
I la drwaw ni i lɔ dia  

Ni Aging and Long-Term Support Administration and 
Developmental Disabilities Administration di dɛmɛ di ima 

Your Rights and Responsibilities When You Receive Services Offered by 
Aging and Long-Term Support Administration and Developmental 

Disabilities Administration 

CLIENT NAME 

ACES ID NUMBER 

Dɛmɛ mɛn ye yen 

I di se i ɲɛna dɛmɛ woroma. Dɛmɛw di woroma le.  A di se ka kɛ 

Aging and Long-Term Support Administration (ALTSA) ani 

Developmental Disabilities Administration (DDA) dɛmɛ sarata te 

bɔli kɛ. 

ALTSA ni DDA ye dɛmɛ in yɔrɔ mɛnw na: 

 Mɔkɔrɔni la lu ma, Dɛmɛ so kɔnɔ, Dɛmɛ ba so kɔnɔ,

Nursing so kɔnɔ, Tama ɲɔn so kɔnɔ, Deniw la Foster so

kɔnɔ, Deniw luma barakɛla licence bolo; DDA Gurupu sow

kɔnɔ, karankɛ gurupu bonw, ICF/IDw; walima

 Mɔ yɛrɛ la so kɔnɔ.  Noti:  ALTSA ni DDA te dɛmɛbaw

sara i di barakɛ lɛri mungan ni nani tle kɔnɔ ka barakɛ mɔ

yɛrɛ la lu ma.  N’i mako ye dɛmɛla tle kuru bɛ, ola ka’an ka

dɛmɛ suya gbɛrɛ ɲinin.

 Agensi la decision ka’an ka fɔ i ye lɛtɛrɛ kɔnɔ, ani u

ka’an ka i la ladoni ni dɛmɛli programu kopi d’i ma;

 Kuma patron dɔ fɛ ni ini ila case worker te se la ka bɛn

kan kelen ma;

 ɲɔɲe ɲininkali kɛ ali ni i di makassi ka ban;

 i ka na silan kunko ɲɛ, i di I makassi ari ba ɲɔɲe ɲininkali

kɛ ka ban;

 Kirili kɛ ka kuma ladili ba’a fɛ nimoro 1-888-201-1014

rɔ;

 Ban dɛmɛ bɛ rɔ;

 Ni te anglɛ mɛ walima ka fɔ ka ɲɛ, i da ɲini kuma

yɛlɛmala ye d’i ma;

 Barakɛla kalifie ta, a bla, walima a yɛlɛma; ani

 I la barakɛla swantinen la sɛsɛli background check jabiws

ka’an ka d’i ma.

I la baraw 

I le la bara le ye ka: 

 Ka to case worker ye ila kibariyaw bɛ flɛ san kɔnɔ ali na

kɛ nen siɲa kelen ne di yɔrɔ mɛn bɛn nin i ma;

 A to case worker ye i sigi yɔrɔ ye siɲɛ kelen san kɔnɔ;

 Kibariyaw d’an ma an di se ka i la kow ma flɛ;

 A fɔ i la case worker ye ni mɔ gbɛrɛ le di furakɛli ni

wariko decisiow ta la i tɔ la;

 Ka jɛn k’i la ladoni coya walima dɛmɛ coya la sigi, ani

k’i bolo nɔ bla a sɛbɛn kan;

 A famuya i la Barakɛla te na sara lɛriwla bɛn ma kɛ

mɛnw ka;

 I la furakɛli ɲa swanti;

 barakɛla qualifié nɛn ta;

 Barakɛ bla barakɛ yɔrɔ lakisinen rɔ;

 Barakɛla la sɛsɛli background check kirabiya mara gundo

ye;

I la AAA Case Manager, DDA Case Ressource Manager, walima 

HCS Social Service Specialist le ye kiri la case worker sɛbɛn 

mɛn kɔnɔ. 

I la drwaw 

I la drwa le ka: 

 K’i mina hɔrɔnya la, k’i boɲa ani mɔ ka na lafisaya n’i ye;

 K’i la kibariyaw mara gundola sharia ni DSHS bara coya

rɔ;

 I ka na tɔɲɔ, ka na blako juguya, ka na nanbara, ka na la 
bla; ni ile walima i ba’a dɔ ye tɔɲɔla, ka blako juguya, ka 
nanbara, ka la bla, hankɛto i di DSHS kiri nimoro 1-866-
(End Harm) / 1-866- 363-4276 la ka kuma barakɛla fɛ 

mɛn di se k’i dɛmɛ;

 K’i la fɛn mara ni boɲaye;

 Dɛmɛ o dɛmɛ ka’an i ye, ko fɔ i ye, wa i di ɲɛna dɛmɛw

woloma;

 i n’ila case worker di diɛn ka bara ɲɔnfɛ;

 Mɔ ka n’i jagoya ka ɲininkali jabi walima k’i bla ko kɛ la

mɛn mandi i ye;
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I la baraw (tɔ) 

 A fɔ i la case worker ye ni i ni ila barakɛla te bɛn na

walima n’ala barakɛ lɛriw jate di fɔn na ɲɔ kɔ;

 I la barakɛla sara karo o karo ni ka’an ka dɔ sara i la dɛmɛ

rɔ;

 Ka na ko kɛ mɛn di kɛ sababuye ka mɔ jogi; ani

 A fɔ i la case worker ye ni yɛlɛmali kɛla:

 I fasi kolo kɛnɛya rɔ;

 I la mɔw walima agensiw la dɛmɛ rɔ;

 I sii yɔrɔ lɔ; walima

 I la sɔrɔ lɔ.

Case Worker la baraw 

I la case worker la bara le ye: 

 Mina ni hɔrɔnyaye ni boɲa ye;

 I la gundo mara;

 Ka fɔ i ye ALTSA ni DDA di se ka mɛn k’i ye, walima a

te se ka mɛn k’i ye;

 Ka kibariyaw sɔrɔ i le la, ani mɔ gbɛrɛw la k’a ala sɛsɛli

kɛ ka flɛ i ni dɛmɛ hakɛ ka’an ani di se ka woloma dɛmɛn

mɛnw cɛrɔ,

 Sɛsɛli ye na na kɛ i fangaw, ni i danw, ni

hankilinataw, ni i dianataw le cɛrɔ.

 Dɛmɛ mɛn ye dir’i ma sicɛn walima i la mɔw ni

agensiw di se ka mɛn d’i ma, ani i di fɛ dɛmɛ di kɛ ɲɛ

min ma, Sɛsɛli na tɔ olu bɛ le jate;

 K’i dɛmɛ i d’i la ladoni ni dɛmɛ programu sii mɛn di dɛmɛ

jatemina n’i ladoni, ni i ɲɛnataw ni dianataw, ani i la

wolomataw jate;

 Ka kibariya mina e le mɔw gbɛrɛw rɔ k’i la ladoni ni dɛmɛ

programu bɛrɛ bɛn san o san walima ni yɛlɛma don nen i

la kow la;

 Ka wati d’i ma i ye se ka i la kibariya nafama d’a ma;

 Ni ɲami donla i la ladoni ni dɛmɛ programu nɔ, a da

ɲɛnabɔ kalia rɔ;

 K’i la drwa boɲa ani k’i dɛmɛ ka dɛmɛ sira gbɛrɛw ɲini i

ye ni kunna jankaro, fasa jankaro, tolo la jankaro, walima

i fasi fan dɔ bara i la dɛsɛ; ani

 K’i dɛmɛ ka barakɛla qualifiénɛn sɔrɔ n’i dɛsɛnen ka mɔ

sɔrɔ.

I la kɔma kow ɲanabɔ coya 

I la drwa leye k’i la kɔma kow ɲanabɔ coya dantɛ. Kɔma kow 

ɲabɔ coya le ye ka sɛbɛn kɛ, k’i la kow ɲɛnabɔ walima ka wati 

kuntala jan sɛbɛn kɛ, mɛn di sila di mɔ gbɛrɛ ma, mɔ mɛnna 

bara ye nara kɛ, k’i la furakɛli kow ɲanabɔ. Kɔma kow ɲanabɔ 

sɛbɛn di mɛn rɔ gbɛya o le ye i sago i fasi ni i kunna jankarow 

furakɛliw ko la, ani i la drwa ye mɛn ye ka sɔn walima ka ban 

fasi walima kunna jankarow furakɛliw ma, walima operasion 

ma, wati mɛn n’I idɛsɛla, n’i te se k’i hankilinan ta fɔ isagow 

kan.  i di se ka kɔma kow ɲanabɔ coya cikan laban ni wati o 

wati bara i diya. 

Voteli tɔ sɛbɛn 

1993 Jamana National Voter Registration sharia bar’ajakoya ko 

foroba dɛmɛli birow di mɔw dɛmɛ vote tɔ sɛbɛn rɔ. I sɔnli 

walima i ban vote tɔ sɛbɛn rɔ, te ne i bari ka dɛmɛ sɔrɔ agensi 

mɛnna walima ka i la dɛmɛ hankɛ yɛlɛma. N’i da fɛ k’i la voteli 

tɔ sɛbɛn lafa, an d’i dɛmɛ. I sɔn walima i ban vote tɔ sɛbɛn rɔ, 

an de o kuma mara gundola; a fɔli di dan voteli ko kuma dama 

ma. N’i hankili yɔrɔ, mɔ k’i la vote tɔ sɛbɛn drwa dɔya walima 

mɔ bana ka drwa d’ima i di sɔn walima i d’i ban voteli tɔ sɛbɛn 

koma, walima k’i diaɲɛ parti poliki ta, i di se k’i ma kasi 

Washington vote biro fɛ adɛrɛsi mɛnna:  

Washington State Elections Office 

PO Box 40229 

Olympia WA 98504-0229 

1-800-448-4881 

I bolo no 

N’i ka i la drwaw n’ila baraw, ani ila case worker la baraw 

famuya, i di i bolo nɔ bla duma trɛ mɛn kan. 

CLIAN BOLO NƆ 

DATI 

CIDEN LEGAL BOLO NƆ 

DATI 
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I la drwaw ni i lɔ dia  

Ni Aging and Long-Term Support Administration and Developmental Disabilities Administration di dɛmɛ di ima 

KO KƐ COYA 

1. Sɛbɛn mɛn yira clian na n’a di CARE sɛsɛ jona kɛra ani i di ladoni walima furakɛli programu ɲɛ fɔ aye. Ni dɛmɛ di dila clian

ma ka ban, ani na m’a bolo nɔ bla sɛbɛn mɛn ɲon kan ka kɔrɔman, sɛbɛn mɛn d’a ma ala sɛsɛ nata. I ni clian ye sɛbɛn flɛ ɲɔ fɛ

sa i di ala ɲininkaliw jabi clian la drwaw ni ala baraw kan.

2. Ko clian walima ni la ciden d’a bolo nɔ bla sɛbɛn kan yira a di clian la drwaw ni ala baraw famuya ni Aging and Long-Term

Support Administration and Developmental Disabilities Administration dɛmɛ ye dira ma.

3. Kopi kelen bla dosier kɔnɔ walima computer Document Management System (DMS) kɔnɔ ani i di kopi kelen di clian ma.


